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HASZNÁLATI UTASÍTÁS
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800

Felhasználói kézikönyv

4x
M4X6

2x
M4X6

2x
M4X6

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M8x16

2x
M6X14

4x
M4X10

4x
M6X10

X1T - ## - #L-F / X1T - ## - #H-F 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

8x
M6X12

4x
M6X10

X1T - ## - #L-R / X1T - ## - #H-R 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

X1T - ## - #M

4x
M6X10

Kérjük, a telepítés után adja át a használati 
útmutatót a végfelhasználónak.

A telepítést és karbantartást szakképzett műszaki szakembereknek kell elvégezniük, 
a jelen kézikönyv szerelési és karbantartási utasításai szerint (lásd a “Szerelés” és 
“Karbantartás” című külön fejezetet). 
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ÖSSZESZERELÉSI UTASÍTÁS

2

4x
Ø4X38

If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Ha bármilyen tartozék jelen van, kérjük, a kocsi összeszerelése előtt olvassa 
el a vonatkozó utasítást.
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2x
M8x16

2x
M6X14

X1T-##-#M / X1T-##-#H-# / X1T-##-#L-#
Refer to the following steps if the product presents the code:

4

3
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4x
M4X10

5

6

X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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4x 
M6X10

7

2x 
M4X6

8
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10

12
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ÖSSZESZERELÉSI UTASÍTÁS 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC
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2

4x
M6X8

1
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ÖSSZESZERELÉSI UTASÍTÁS 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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1

M6X8

4x
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ÖSSZESZERELÉSI UTASÍTÁS 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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2x
M4X8

2x
M4X8

1

2
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SZÁNDÉKOS FELHASZNÁLÁS

Az X1 TALL kocsi  lehetővé teszi a készülék és tartozékainak szállítását a kórházi 
környezetben és a korlátozott ellátást nyújtó intézményekben a terápiás pontok között.  
  
ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI KÖTELEZETTSÉGEK

- Használat előtt el kell olvasni a kocsi használati utasítását.
- Őrizze meg az utasításokat a későbbi használatra.
- A terméket kizárólag a használati útmutatóban említett módszerekhez készítették. Minden 
más felhasználás nem megfelelőnek tekintendő.
- A kocsi manipulálása vagy helytelen használatából eredő károk a garancia azonnali 
elvesztését vonják maguk után.
- A Multix Solutions nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű használatból eredő 
személyi és/vagy tárgyi károkért.
- Ha egy készüléket a kocsira szerelnek, a rendszer telepítőjének felelőssége annak 
biztosítása, hogy a rendszer megfeleljen az aktuálisan alkalmazandó szabványoknak, az EN 
60601-1 aktuális változatának.

ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉS ÉS ÓVATOSSÁG
A kocsi biztonságát az alábbi figyelmeztetések gondos betartása garantálja:

- Győződjön meg róla, hogy a kocsi megfelel a kézikönyvben található ábrának.
- Ellenőrizze, hogy a szállítás során nem tört vagy sérült-e meg.
- Ellenőrizze, hogy a mozgó és reteszelő alkatrészek, például a kerekek, a fékek és (ha van) a 
gázrugó működőképesek-e.
- A rendszer és tartozékai összeszerelésekor a kocsi mind a négy kerekét rögzíteni kell.
- Ha a kocsit nem hajtja, győződjön meg arról, hogy a kocsi kerekei rögzítve vannak, és hogy a 
rendszer nem parkol egyenetlen felületen.
- A kocsi minden kerekét ki kell oldani, mielőtt a kocsit tolni kezdené.
- A kocsi felborulásának megakadályozása érdekében a fogantyút meg kell fogni, ha a kocsival 
akadályok (például hálózati kábelek) fölé hajtunk.
- Kerülje a túlzott erőt a kocsi tolása közben.
- Ezen az eszközön semmilyen változtatás nem megengedett..

Fontos tudnivalók

A telepítést és karbantartást szakképzett műszaki szakembereknek kell 
elvégezniük, a jelen kézikönyv szerelési és karbantartási utasításai szerint (lásd 
a “Szerelés” és “Karbantartás” című külön fejezetet).

BETÖLTÉSI UTASÍTÁSOK

- TILOS A KOCSIRA ÜLNI
- TILOS TOLNI, HA A KEREKEK BLOKKOLVA VANNAK
- Kövesse a “szállítási helyzet és irány” szakaszban megadott maximális terhelési értékeket.
- Győződjön meg arról, hogy a felszerelt konfiguráció teljes súlya (a tartozékokkal együtt) 
nem haladja meg a kocsin elhelyezett címkén és a következő oldalon feltüntetett összsúlyt.  
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SZÁLLÍTÁSI HELYZET ÉS IRÁNY
 
A szállítás során a kocsit a gázrugó végéig le kell engedni, a fogantyú futását előrefelé tartva, 
ahogy az alábbi képen látható:

Fontos tudnivalók

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Maximális terhelés
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Teljes súly = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + kocsi súlya
kocsi súlya = 29kg (63.9 Lbs)

Maximális terhelés (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Maximális terhelés D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg - kocsi súlya (29kg) - (A+B+C)* 

D

SZÁLLÍTÁSI IRÁNY

A SZERELT KONFIGURÁCIÓ MAXIMÁLIS 
ÖSSZSÚLYA 

(= kocsi + tartozékok + biztonságos 
munkaterhelés) 

*Ha a kocsi mozgó részére (A + B+ C) alkalmazott terhelések nem érik el a megadott maximális 
terhelést, akkor a kocsi rögzített részére (D) a megadottnál nagyobb terhelést is lehet alkalmazni 

anélkül, hogy a maximális összsúlyt túllépnénk.
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Függelék

KARBANTARTÁS
Ellenőrizze az összes rögzítési pontot és mechanizmust 6 havonta. 
A termék csak beltéri használatra alkalmas.

TISZTÍTÁS 
Győződjön meg róla, hogy a terméket használat előtt az alkalmazási követelményeknek 
megfelelően megtisztították és fertőtlenítették.
Rendszeresen tisztítsa meg a fém- és/vagy műanyag felületeket nem korrodáló, semleges pH-
értékű tisztítószerekkel és puha sörtéjű ruhával/szivaccsal/kefével.
Ne öntsön közvetlenül a felületekre folyékony, klór- vagy ammóniaalapú tisztítószereket, zsíros és 
olajos anyagokat.

PÓTALKATRÉSZEK
Pótalkatrészekért forduljon a készülék forgalmazójához (lásd a Kapcsolat fejezetet).

ÉLETTARTAM ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS
A termék élettartama 10 év. 
A kocsit és a csomagolást a helyi vagy nemzeti előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.     

kartondoboz és belső 
megerősítések     

KARTON

belső csomagolás 

ALACSONY SŰRŰSÉGŰ POLIETILÉN

SZIMBÓLUMJEGYZÉK
A következő szimbólumok szerepelnek a kocsin vagy az utasításban:

Egyedi 
eszközazonosító

A telepítést és karbantartást szakképzett műszaki szakembereknek kell 
elvégezniük, a jelen kézikönyv szerelési és karbantartási utasításai szerint (lásd 
a “Szerelés” és “Karbantartás” című külön fejezetet). 

Cau�on CE-Marking Catalogue number

Opera�on instruc�on Manufacturer Model Number

85% RH

5% RH

Humidity limita�on Orienta�on

Date of manufacture

Keep dry

Fragile, handle with care

Keep away 
from sunlight -20˚C

+60˚C

Temperature limit 

It’s forbidden to sit 
on the cart

Pushing 
Prohibited Distributed by 

Medical Device Batch code

Teljes súly

CE-jelölés

Gyártó

batchkód

Tájékozódás

Tartsa távol a 
napfénytől

Tolás tilos ForgalmazóTilos a kocsira ülni

Tartsa szárazon

Páratartalom 
korlátozása

Metikus eszköz

Üzemeltetési utasítás

Figyelmeztet Katalógus száma

Termékszám

Gyártás dátuma

Törékeny, óvatosan 
kezelje

Hőmérsékleti ha-
tárérték

Maximális terhelés
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Gyártó:  Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

 
Forgalmazó: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


